
Глава 89. Восемьдесят юаней.

- Ты думаешь, я забыл бы девушку с таким лицом? Я бы не сказал, что она самая красивая
девушка из всех, что я встречал, но она вполне могла бы войти в тройку лучших или что-то в
этом роде, - простодушно пожав плечами, сказал Лин И.

- Это правда, - согласился Сяобо. - Сияющая красота Тан Инь - это не то, что можно было бы
так просто забыть, иначе парни не влюблялись бы в нее с первого взгляда.

- Давай больше не будем говорить об этом. Я голоден! – попросил его Лин И. Он взял шампур с
тофу и начал есть. – А это довольно неплохо… Нет, это даже очень хорошо!

- Хе-хе, конечно... не забывай, чья мама готовила еду! - Сяобо довольно улыбнулся, услышав
похвалу Лин И.

Лин И молча посмотрел на Сяобо. Он не был уверен, что сказать.

- Чувак, почему ты говоришь так, будто она твоя мама?

Сяобо неловко закашлялся.

- Давай есть, просто есть! Давай, Босс, поднимем «бокалы»! – торжественно произнес Сяобо,
поднимая свою бутылку пива.

Лин И тоже поднял свою и, улыбаясь, чокнулся о бутылку Сяобо.

Вскоре после этого принесли остальные блюда одно за другим, но Тан Инь, похоже, еще не
закончила с Лин И, она все время или бросала тарелки на стол, или специально наталкивалась
на парня...

Юноша нашел это несколько интригующим. Он изучающе смотрел на разгневанную Тан Инь:
казалось, она хотела, чтобы Лин И ушел подальше отсюда!

Впереди было еще одно долгое занятие, и друзья решили не пить слишком много. Закончив
обедать, Сяобо встал.

- Тетя Тан, сколько с нас?

- Ах, Сяо Инь, пойди и рассчитай их заказы! – велела своей дочери миссис Тан, которая была
занята другими посетителями.

- Восемьдесят! - заявила Тан Инь, глядя прямо на Лин И. «Почему бы тебе не показать свои
настоящие манеры после того, как я завысила ваш счет?»

- А? - Сяобо замер, услышав такую сумму. То, что они заказали, никак не могло стоить столько
денег, еда должна была обойтись им в сумму около сорока юаней. Как, черт возьми, стоимость
могла возрасти до восьмидесяти? Однако, бросив взгляд на Тан Инь, Сяобо решил просто
подчиниться. В конце концов, он не хотел спорить со своей богиней. Он собирался передать ей
купюру в сто юаней, когда Лин И вдруг заговорил:

- Подождите. Разве это правильно? Я уже подсчитал общую сумму: шашлык из баранины
должен стоить двадцать юаней, два стейка из баранины - восемь, два юаня за тофу и по четыре
юаня за куриную шею и пиво? Разве стоимость не должна была составить тридцать восемь



юаней?

- Э-э... - Тан Инь не ожидала, что Лин И так тщательно все рассчитает, и теперь она не знала,
как выйти из ситуации, в которую попала. Она не была жадной или что-то вроде того и назвала
цену в восемьдесят юаней только потому, что ее сильно разозлило поведение Лин И... Но
парень, похоже, никак не реагировал на ее издевательства! Она просто решила этим
заявлением предпринять последнюю попытку после того, как не смогла разоблачить Лин И
другими способами, так как парень очень хорошо играл свою роль, и все...

- Сяо Инь, что ты делаешь, в самом деле? - Миссис Тан была занята приготовлением пищи для
других клиентов, но стол Лин И был не так далеко от нее, чтобы произошедшее осталось
незамеченным. То, что Тан Инь назвала этим парням неправильную сумму, ее очень
расстроило.

Тан Инь итак уже была достаточно зла на Лин И, а неодобрение матери окончательно
подтолкнуло ее к краю. Она сжала губы и подняла голову, чтобы бросить на Лин И
ненавидящий взгляд, ее глаза метали молнии, будто она хотела сжечь этого парня.

- Вам не нужно платить, просто идите! Это за счет заведения… Просто уходи... я больше не
хочу тебя видеть!

Голос Тан Инь дрогнул на последних словах, девушка готова была вот-вот заплакать. Она не
дождалась, пока Лин И что-нибудь ответит, и бросилась в сторону школы, закрыв лицо руками.

Лин И удивленно моргнул, он не ожидал от Тан Инь такой реакции.

- О, эта Сяо Инь! - Миссис Тан не могла понять, что сегодня нашло на ее дочь. Этот человек
несколько минут назад спас ее от компании Цзоу Руомина! Почему она решила проявить к
нему враждебность вместо благодарности? Она повернулась к Лин И с извиняющимся
выражением на лице.

- Молодой человек, Тан Инь, как правило, не ведет себя так, я не знаю, что с ней случилось...
Мне очень жаль... На этот раз обед будет за наш счет, примите это в качестве извинения и
благодарности!

- Нет-нет, я заплачу, - улыбнувшись, сказал Лин И. Юноша поискал в карманах и обнаружил
там как раз две купюры по двадцать юаней, затем он передавал их миссис Тан. - Вот сорок
юаней. Я возьму еще две бутылки воды, так что не надо сдачи.

Затем Лин И взял из холодильника бутылки с водой и передал одну из них Сяобо, прежде чем
миссис Тан успела что-то сказать.

Сяобо моргнул, приходя в себя после увиденной сцены. Он с недоумением наблюдал за тем,
как убежала Тан Инь, и вновь опомнился только после того, как Лин И вручил ему бутылку.

- Босс, не надо, разве я не сказал, что угощаю?

- Ха-ха, я тоже хотел тебя угостить. Какая разница, не так ли? В следующий раз угощаешь ты! -
Лин И уже направился в школу, и Сяобо последовал за ним, помахав рукой миссис Тан.

- Приходите еще! – крикнула им вслед растроганная женщина.

- Мы придем, обязательно! - пообещал Сяобо.



Миссис Тан задумалась о том, насколько зрело поступал этот парень Лин И. Она вздохнула,
снова вспомнив о том, как вела себя с ними ее дочь. Что за бес в нее вселился? Было бы плохо,
если бы эти два клиента решили больше не возвращаться из-за резкого поведения Тан Инь.

- Босс, по-моему, все это было очень странно, как ты думаешь? - спросил Сяобо, догоняя Лин И.
Когда двое друзей вернулись в школу, Тан Инь уже нигде не было видно.

- Странно? Что странно? - переспросил Лин И, явно размышляя о чем-то своем. - Кстати, я
думаю, ты должен быть осторожен, теперь Цзоу Руомин может захотеть отыграться на тебе.

- Да… - Слова Лин И встревожили Сяобо, когда парень вспомнил о том, что он сделал перед
Цзоу Руомином и его бандой. - Босс, не пугай меня так раньше времени, я только недавно
разозлил Чжун Пинляна. Боюсь, что я не переживу столкновения с еще одним из «Большой
четверки».

- Не волнуйся, я ведь всегда с тобой. Они ничего тебе не сделают, - заверил его Лин И.

- Это правда... Но Босс, я уверен, что новость о пощечине, которую ты влепил Цзоу Руомину,
уже распространилась по всей школе! Вероятно, ты скоро займешь его место! - ухмыльнулся
Сяобо.

- Почему ты думаешь, что это хорошо? - Лин И вдруг рассердился. - Ты начал все это дерьмо, и
теперь мне приходится разбираться с тем, что я член «Большой четверки»!

- Да ладно, Босс, ты же не собирался просто смотреть на то, как издеваются над Тан Инь, не
так ли? - с улыбкой парировал Сяобо.

- Издеваются… Разве ты не видел, как сейчас она издевалась надо мной? - Лин И про себя
выругался: «Черт, похоже, эта мисс Тан избегает сильных, но сама охотится на тех, кто не
может ей ответить!»
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